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Agathe Jarczyk 

Agathe Jarczyk studierte Konservierung und Restaurierung Moderner  Materialien und Medien an der Berner Fachhochschule. Nach mehreren Jahren als Restauratorin bei einer Produktionsfirma gründete sie 2008 das Atelier für Videokonservierung in Bern. Sie betreut Sammlungen, Museen und KünstlerInnen bei der Erhaltung von Videokunst. Seit 2010 arbeitet sie in Forschungsprojekten der Hochschule der Künste Bern.

Agathe Jarczyk studied conservation and restauration of modern materials and media at the Bern University of Applied Sciences. After working as a conservator at a production company for several years, she founded the Atelier für Videokonservierung (Studio for Video Conservation) in Bern.  She supports collections, museums and artists in the conservation of video art. She has been involved in research projects at the Bern University of Applied Sciences since 2010.

Ama Walton

Bereits im Jurastudium richtete Ama Walton ihren Fokus auf die Medien-, Kunst- und Kulturszene. Sie absolvierte verschiedene Praktika und Volontariate bei Film- und Fernsehproduktionsgesellschaften, in einem Verlag und in einer Galerie. Während eines Gaststudiums an der Münchner Filmhochschule bewies Walton, dass sie auch kreatives Potenzial besitzt und produzierte im Rahmen der Ausbildung zwei Kurzfilme. Im Anschluss an das zweite juristische Staatsexamen und einem Postgraduiertenstudium in internationalem Urheberrecht am Kings College in London begann Walton als Justiziarin bei der Pro Sieben Media AG. Als Syndikusanwältin half sie in den Folgejahren federführend beim Aufbau der Rechtsabteilung der Virgin Schallplatten GmbH und leitete daran anknüpfend als 'Vice President Business & Legal Affairs' die Rechtsabteilung der EMI Music Germany Music GmbH & Co. KG. Rechtsanwältin Walton nahm erfolgreich am Fachanwaltslehrgang für Medien- und Urheberrecht teil. Sie berät sowohl freischaffende Künstler, Fotografen, und Musiker als auch Filmproduzenten, Verleger, Musikunternehmer und Veranstalter von Kulturevents. In der Rolle der Strafverteidigerin ist Ama Walton gelegentlich in der SAT1-Gerichtssendung Alexander Hold zu sehen.
Even in her studies Ama Walton directed her focus towards the media, art and cultural scene. She had positions as a trainee in different film and television production companies, in a publishing house and in a gallery. As a visiting student at the HFF Munich Walton proved that she had creative potential and produced during her studies two short films. After the second law state exam and her post graduate study of international copyright at the King’s college in London Walton started to work as a lawyer for the Pro Sieben Media AG. As company lawyer she helped in overall charge with setting up the legal department of Virgin records GmbH and afterwards managed the legal department of EMI Music Germany Music GmbH & Co.KG as 'Vice President Business & Legal Affairs'. Lawyer Walton successfully did a special lawyer course in media and copyright law. She advises artists, photographers and musicians as well as film producers, publishers, music companies and cultural event managers. Sometimes Ama Walton can be seen at the SAT-1 television court show Alexander Holt in the role of the defense lawyer.
Florian Wüst

geb. 1970 in München, lebt in Berlin. Er studierte Freie Kunst an der Hochschule für Bildende Künste Braunschweig und besuchte des Master of Arts Programms am Piet Zwart Institute, Willem de Kooning Academy Hoogschool Rotterdam. Als freischaffender Künstler und Filmkurator arbeitet er zu gesellschaftspolitischen Fragen in der Geschichte der Bundesrepublik Deutschland und des technischen Fortschritts in der Moderne. 

Jüngste Ausstellungen u.a.: All that remains... the Teenagers of Socialism, Waterside Project Space, London (2010); Shared.Divided.United, Neue Gesellschaft für Bildende Kunst, Berlin (2009); Come in, friends, the house is yours!, Badischer Kunstverein, Karlsruhe (2009); la vie moderne / revisitée, centre d'art passerelle, Brest (2008); Tolms Traum, Galerie Visite ma tente, Berlin (2008); Kärnkraftspolitik – Oppenheimer & Ågestaverket, Konsthall C, Stockholm (2007); We all laughed at Christopher Columbus, Stedelijk Museum Bureau, Amsterdam (2006); This Land is My Land, Kunsthalle Nürnberg (2006).

Jüngste Filmreihen und –programme u.a.: Crashing Markets, 25 fps International Festival of Experimental Film and Video, Zagreb; Berlin am Kabel, Kino Arsenal, Berlin (2010); Generation Berlin Wall. Experimental Film from East Germany and West Berlin in the 1980s, Goethe-Institut, Tate Modern, no.w.here, London (mit Claus Löser und Maxa Zoller, 2009); Particles in Space: Industrial Films, Early Computer Art, and Abstract Cinema, 1930–1977, VideoZone–4, Tel Aviv (2008); The Vision Behind. Technische und soziale Innovationen im Unternehmensfilm ab 1950, Pinakothek der Moderne, München (2007); die stadt von morgen – Beiträge zu einer Archäologie des Hansa-viertels Berlin, Akademie der Künste, Berlin (2007); Touching Politics, Goethe-Institut Montréal (2006).

Florian Wüst ist Autor und Mitherausgeber von Wer sagt denn, dass Beton nicht brennt, hast Du's probiert? Film im West-Berlin der 80er Jahre (Berlin 2008) und Experience Memory Re-enactment (Frankfurt am Main/Rotterdam 2005).
Born 1970 in Munich, lives in Berlin. He studied arts at the Hochschule für Bildende Künste Braunschweig and visited the Master of Arts Programms at Piet Zwart Institute, Willem de Kooning Academy Hoogschool Rotterdam. As independent artist and film curator he deals with sociopolitical questions in the history of the Federal Republic of Germany and the technical progress in Modernity. 
Latest exhibitions, among others: All that remains... the Teenagers of Socialism, Waterside Project Space, London (2010); Shared.Divided.United, Neue Gesellschaft für Bildende Kunst, Berlin (2009); Come in, friends, the house is yours!, Badischer Kunstverein, Karlsruhe (2009); la vie moderne / revisitée, centre d'art passerelle, Brest (2008); Tolms Traum, Galerie Visite ma tente, Berlin (2008); Kärnkraftspolitik – Oppenheimer & Ågestaverket, Konsthall C, Stockholm (2007); We all laughed at Christopher Columbus, Stedelijk Museum Bureau, Amsterdam (2006); This Land is My Land, Kunsthalle Nürnberg (2006).

Latest filmseries and programs, among others: Crashing Markets, 25 fps International Festival of Experimental Film and Video, Zagreb; Berlin am Kabel, Kino Arsenal, Berlin (2010); Generation Berlin Wall. Experimental Film from East Germany and West Berlin in the 1980s, Goethe-Institut, Tate Modern, no.w.here, London (mit Claus Löser und Maxa Zoller, 2009); Particles in Space: Industrial Films, Early Computer Art, and Abstract Cinema, 1930–1977, VideoZone–4, Tel Aviv (2008); The Vision Behind. Technische und soziale Innovationen im Unternehmensfilm ab 1950, Pinakothek der Moderne, München (2007); die stadt von morgen – Beiträge zu einer Archäologie des Hansa-viertels Berlin, Akademie der Künste, Berlin (2007); Touching Politics, Goethe-Institut Montréal (2006).

Florian Wüst ist one oft he authors and co-publisher of Wer sagt denn, dass Beton nicht brennt, hast Du's probiert? Film im West-Berlin der 80er Jahre (Berlin 2008) and Experience Memory Re-enactment (Frankfurt am Main/Rotterdam 2005).

Ascan Breuer
Ascan Breuer, Dokumentarisches Labor, lebt und arbeitet als Filmemacher, Dokumentarist und Kulturwissenschaftler in Köln und Wien. Filme: "Forst" (2005), "The Kurukshetra-Report" (2009), "Paradise Later" (2010), "Tehran - Lost & Found" (2011)
Ascan Breuer, Dokumentarisches Labor (Documentary Laboratory), lives and works as filmmaker, documentarist and cultural scientist in Cologne and Vienna. Films: "Forst" (2005), "The Kurukshetra-Report" (2009), "Paradise Later" (2010), "Tehran - Lost & Found" (2011)

Julia Draganovic

Julia Draganovic, geboren in Deutschland und derzeit in Italien lebend, ist Kuratorin für zeitgenössische Kunst mit besonderem Interesse für neue künstlerische Praktiken und Technologien sowie für Kunst im öffentlichen Raum. Sie hat Ausstellungen in Deutschland, Italien, Spanien, den USA und Taiwan kuratiert, unter anderem die beiden Videoausstellungen „Mapping the Blank Spot“ 2009 und „In What We Trust“ 2010 im Rahmen von Art Miami sowie die Ausstellungen im öffentlichen Raum Bologna Art First „Here and Now“ 2010 und „If on a Winter’s Day a Traveler“ 2011. Draganovic ist Mitglied des Komitees der Outdoor Gallery in Danzig, Polen, Board Member von No Longer Empty, New York und Mitglied des Wissenschaftlichen Komitees von Mudam, Luxemburg sowie gemeinsam mit Claudia Löffelholz Gründungsmitglied des kuratorischen Kollektivs LaRete Art Projects.

Für die Gesetzgebende Versammlung der Region Emilia-Romagna, Italien, hat Draganovic den Internationalen Preis für Partizipatorische Kunst entwickelt. An institutionellen Positionen hatte Julia Draganovic unter anderem die Künstlerische Leitung des Chelsea Art Museum, New York (2005-2006) und die Künstlerische Leitung des PAN Palazzo delle Arti Napoli (2007-2009) in Neapel, Italien inne.

German born and Italy based Julia Draganovic is a curator for contemporary art whose interest is mainly focused on new artistic practices and technologies as well as art in public space. She has curated shows in Germany, Italy, Spain, the USA and Taiwan, including the video shows at Art Miami 2009 “Mapping the Blank Spots” and 2010 “In What We Trust”, and Bologna Art First 2010 and 2011. Draganovic is member of the committees of the Outdoor Gallery in Gdansk (Poland), board member of No Longer Empty, New York, member of the Scientific Committee of Mudam, Luxembourg and together with Claudia Löffelholz founding member of the collective LaRete Art Projects.

For the Legislative Assembly of the Region Emilia-Romagna Draganovic developed and curates the International Award for Participatory Art.Institutional positions covered by Julia Draganovic include Artistic Director of the Chelsea Art Museum New York (2005-2006) and of PAN Palazzo delle Arti Napoli (2007-2009).

Marc Glöde

Freier Kurator, Filmwissenschaftler und Kritiker. Von 2002-2008 wissenschaftlicher Mitarbeiter am Sfb 'Kulturen des Performativen' im Projekt „Synästhesie-Effekte: Kinetische und farbliche Dimensionen des Films“ (FU Berlin). Dissertation zum Thema 'Farbige Räume: filmische Manifestationen einer Veränderung des Raumdenkens'. Leiter mehrerer Filmfestivals zum Thema 'Film und Architektur' (Berlin, Los Angeles, London, New York). Kurator verschiedener Filmreihen zum Thema ‚Film/Kunst’ (Berlin, Bangalore, Delhi, Sofia) und von Ausstellungen, wie „What a Great Space You Have…“ (New York/Los Angeles), „STILL/MOVING/STILL“ zur Geschichte der Diaprojektion in der Kunst (Knokke/Belgien) oder „Measuring Potentials“ (Berlin). Seit 2008 ist er Kurator des Filmprogramms der Art Basel. 2010 betreut er die Ausstellung „Light/Camera/Action“ der art berlin contemporary. Zu seinen jüngst erschienenen Veröffentlichungen zählen unter anderem “Expanded Cinema” und “Environment – Happening – Audio-Visual Spaces”, in: See this Sound (Graz 2009), “Zur Dynamisierung einer Diskussion: das Politische und das Ästhetische”, in: Kritische Berichte (Marburg 2010), sowie verschiedene Essays für Film ohne Kamera (Frankfurt 2010). Marc Glöde lebt und arbeitet in Berlin.

Freelance curator, film expert and critic. Research associate at the collaborative research center “Culture of Performativity” in the project “Synaesthesia effects: kinetic and coloured dimension of the cinema” (FU Berlin) from 2002 till 2008. Dissertation on the subject “Coloured Rooms: Filmic Manifestation Changes in Spatial Thinking”. Director of several film festivals with the theme “Film and Architecture” (Berlin, Los Angeles, London, New York). Curator of diverse film series with the theme “Film/Art” (Berlin, Bangalore, Delhi, Sofia) and of exhibitions such as “What a Great Space You Have…” (New York/Los Angeles), “STILL/MOVING/STILL” on the history of slide projection in art (Knokke, Belgium) and “Measuring Potentials” (Berlin). Curator of the film programme of Art Basel since 2008. In 2010 he supervised the exhibition “Light/Camera/Action” at art berlin contemporary. His latest publications include “Expanded Cinema” and “Environment – Happening – Audio-Visual Spaces”, in: See this Sound (Graz 2009), “Zur Dynamisierung einer Diskussion: das Politische und das Ästhetische” (the dynamism of a discussion: politics and aesthetics), in: Kritische Berichte (Marburg 2010), and various essays for Film ohne Kamera (film without camera) (Frankfurt 2010). Marc Glöde lives and works in Berlin.
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Jennifer Allen

Jennifer Allen ist Chefredakteurin der neuen deutsch-englischen Zeitschrift frieze d/e, die Ende April zum ersten Mal erscheint. Dr. Allen lebt seit 1995 in Berlin und hat für zahlreiche deutsche und internationale Publikationen über Gegenwartskunst geschrieben.

Jennifer Allen is the editor-in-chief of the new German-English magazine frieze d/e which will be published for the first time at the end of April. Dr. Allen has been living in Berlin since 1995 and has written articles about contemporary art in many German and international publications.

François Michaud

Chefkurator der Videosammlung des Musée d’Art Moderne de la Ville de Paris. Seit der Ausstellung Francis Picabia. Singulier idéal (2002) hat an an unterschiedlichen Ausstellungen des Museums mitgearbeitet. Von 2007-2010 kuratierte er die „salle noire“-Projekte: Emmanuelle Antille. Barricata, Clarisse Hahn. Boyzone, Joël Bartoloméo. Portraits, Florence Lazar. Faire and Alexandra Leykauf.
Curator in charge of the video collection at the Musée d’Art Moderne de la Ville de Paris. Since Francis Picabia. Singulier idéal (2002), he has collaborated to several exhibitions of the museum. From 2007 to 2010, he curated the “salle noire” projects: Emmanuelle Antille. Barricata, Clarisse Hahn. Boyzone, Joël Bartoloméo. Portraits, Florence Lazar. Faire and Alexandra Leykauf.

Kathrin Becker 

Kathrin Becker ist Kuratorin und Kunsthistorikerin in Berlin. Gegenwärtig leitet sie das Video-Forum des Neuen Berliner Kunstverein (n.b.k.). 2009 erhielt sie ein "Recherchereisestipendium für Deutsche Kuratoren" des Goethe-Instituts München und reiste zur Recherche der zeitgenössische Kunstproduktion in den Iran, nach Pakistan und Indonesien.  Letzte Ausstellungsprojekte: Gruppenbild 1-5, n.b.k., Berlin (2010/2011); Video Of the Month 1-5, n.b.k., Berlin (2010/2011);  No more bad girls?, Kunsthalle Exnergasse Wien, Stiftelsen 3.14, Bergen/Norwegen (2010); Hajnal Nemeth. 2 SONGS 1 END. Works 2003–2010; MODEM Centre for Modern and Contemporary Arts, Debrecen/Ungarn (2010); Kunst und Öffentlichkeit. 40 Jahre n.b.k., n.b.k., Berlin (2009); Excuse me, are you famous?, Invaliden1, Berlin (2009); Conceptual Art From California, n.b.k., Berlin (2008); Artur Zmijewski. Selected works, n.b.k., Berlin (2007).

Kathrin Becker is a curator and art historian, based in Berlin who currently works as the head of the Video-Forum of Neuer Berliner Kunstverein (n.b.k.). In 2009, she received a "research travel grant for German curators" from the Goethe-Institute in Munich and travelled to Iran, Pakistan and Indonesia to research the contemporary art scenes in the region. Her recent projects include: Gruppenbild 1-5, n.b.k., Berlin (2010/2011); Video Of the Month 1-5, n.b.k., Berlin (2010/2011); No more bad girls?, Kunsthalle Exnergasse Vienna; Stiftelsen 3.14, Bergen/Norway (2010);  Hajnal Nemeth. 2 SONGS 1 END. Works 2003–2010; MODEM Centre for Modern and Contemporary Arts, Debrecen/Hungary (2010); Art and Publicity. 40 Years n.b.k., n.b.k., Berlin (2009); Excuse me, are you famous?, Invaliden1, Berlin (2009); Conceptual Art From California, n.b.k., Berlin (2008); Artur Zmijewski. Selected works, n.b.k., Berlin (2007).
